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शाा म कुछ बात एसेी ह जह समझना कठन है, और जह, पतरस के शदा म, अनपढ़ और अथर लोग
अपने वनाश के लए तोड़-मरोड़ देते ह। हो सकता है क इस जीवन म हम शा के येक अंश का अथ समझा
न सक ; परंतु वहारक सय के कोइ भी महवपूण ब एसेे नह हागे जो रहय के परदे म ढँके रह। जब
परमेर के वधान म वह समय आएगा क संसार को उस समय के लए सय पर परखा जाए, तो लोगा के मन
उसक आमा ारा ेरत कए जाए गे क वे शाा क खोज कर, यहाँ तक क उपवास और ाथना के साथ,
जब तक क कड़ी पर कड़ी खोजकर एक पूण ृंखला म न जोड़ी जाए। हर वह तय जो आमाआ के उार से
सीधे संबंधत है, इतना प कर दया जाएगा क कोइ भी न भटके और न अंधकार म चले।

जैसे-जैसे हम भवयवाणया क कड़ी का अनुसरण करते गए, हमारे समय के लए कट सय प प से
देखा और समझाया गया है। हम उन वशेषाधकारा के लए, जनका हम आनंद उठाते ह, और उस काश के
लए, जो हमारे माग पर चमकता है, उरदायी ह। पूव पीढ़या म जो लोग रहे, वे उस काश के लए उरदायी
थे जसे उनके ऊपर कट होने दया गया था। धमंथ के वभ बआ पर उनका मन लगा, और उह ने
उनक परीा ली। परंतु वे वे सय नह समझ सके जह हम समझते ह। जो काश उनके पास नह था, उसके
लए वे उरदायी नह थे। उनके पास भी बाइबल थी, जैसे आज हमारे पास है; कतु इस पृवी के इतहास के
अंतम या से संबंधत वशेष सय के खुलकर कट होने का समय पृवी पर रहने वाली अंतम पीढ़या के
दना म है।

"वशेष सया को पीढ़या क परथतया के अनुप, जैसी वे रही ह, ढाले गए ह। वतमान सय, जो इस पीढ़ी
के लोगा के लए एक कसौटी है, बत पहले क पीढ़या के लोगा के लए कसौटी नह था। यद चौथी आा के
वामदन के संबंध म जो काश अब हम पर चमक रहा है, वह अतीत क पीढ़या को दया गया होता, तो
परमेर उह उस काश के लए उरदायी ठहराते।" Testimonies, खंड 2, 692, 693.

नया और पुराना
हर युग म सय का एक नया वकास होता है, उस पीढ़ी के लोगा के लए परमेर का एक संदेश। पुराने सय
सभी आवयक ह; नया सय पुराने से वतं नह, बक उसी का उाटन है। हम नए को तभी समझ सकते ह
जब पुराने सया को समझा जाए। जब मसीह ने अपने शया के सामने अपने पुनथान का सय खोलना चाहा,
तो उहाने 'मूसा और सब भवयताआ से' आरंभ कया और 'सभी शाा म अपने वषय क बात उह
समझाइ।' लूका 24:27। परतु सय के नवीन उाटन म जो काश चमकता है, वही पुराने को महमामय करता
है। जो नए को अवीकार या उपेा करता है, वह वातव म पुराने सय को धारण नह करता। उसके लए पुराना
सय अपनी जीवनदायी शत खो देता है और मा एक नजव प बन जाता है।

कुछ एसेे लोग ह जो पुराने नयम क सचाइया पर वास करने और उह सखाने का दावा करते ह, जबक वे
नए नयम को अवीकार करते ह। परंतु मसीह क शाआ को वीकार करने से इकंार करके वे यह दखाते ह
क वे उन बाता पर वास नह करते जह पतृपुषा और भवयताआ ने कही ह। ‘यद तुमने मूसा पर
वास कया होता,’ मसीह ने कहा, ‘तो तुम मुझ पर भी वास करते; याक उसने मेरे वषय म लखा है।’
यूहा 5:46। इसलए पुराने नयम के वषय म उनक शाआ म भी कोइ वातवक सामथ नह है।



बत से लोग जो सुसमाचार पर वास करने और उसे सखाने का दावा करते ह, एेसी ही भूल म ह। वे पुराने
नयम के उन पव शाा को दरकनार कर देते ह, जनके वषय म मसीह ने कहा था, 'वे ही ह जो मेरे वषय म
गवाही देते ह।' यूहा 5:39। पुराने को अवीकार करके वे वतुतः नये को भी अवीकार कर देते ह; याक
दोना एक अवभाय संपूण के अंग ह। कोइ भी मनुय सुसमाचार के बना परमेर क वथा को, या वथा
के बना सुसमाचार को, ठक रीत से तुत नह कर सकता। वथा सुसमाचार का मूत प है, और
सुसमाचार वथा का उाटन है। वथा जड़ है; सुसमाचार वह सुगंधत पुप और फल है जो उससे उप
होता है।

"पुराना नयम नए नयम पर काश डालता है, और नया नयम पुराने पर। येक मसीह म परमेर क महमा
का एक कटीकरण है। दोना एसेी सचाइयाँ तुत करते ह जो नावान साधक के लए अथ क नइ-नइ
गहराइया को नरंतर कट करती रहगी।" Christ's Object Lessons, 128.

परभाषा के अनुसार, वतमान सय कसी वश अवध के लए वह "कट कया गया सय" है जो "प प से
देखा और समझाया गया" हो। जस समय "वतमान सय" कट कया जाता है, उस समय जीवत पीढ़ी उस सय
को वीकार करने या मरने के लए "उरदायी" ठहराइ जाती है। "इस पीढ़ी" के लए जो "वतमान परखने वाला
सय" बनते ह, वे समलत सय "इस पृवी के इतहास के समापन या से संबंधत" "वशेष" सया के
"उाटन" म तुत कए जाते ह। नया नयम, पुराने नयम के संबंध म, सय—और इसलए "वतमान सय"—का
तप तुत करता है। सय दो गवाहा के आधार पर थापत होता है, और सय का आद और अंत होता है; वह
शादक भी है और आयामक भी, ाचीन भी और आधुनक भी, अफा भी और ओमेगा भी, थम भी और अंतम
भी।

पहले वगत के संदेश क मलराइट नव, तीसरे वगत के "वतमान सय" संदेश के संबंध म "पुराना" है। जो लोग
"पुराने" को अवीकार कर रहे ह, वे "नए" को भी वतुतः अवीकार करते ह, याक दोना एक अवभाय संपूण के
भाग ह।

मने देखा क संदेशवाहका के लए, वशेषकर, जहाँ कह भी करता उभरती दखाइ दे, उस पर नज़र रखना
और उसे रोकना कतना आवयक है। शैतान हर ओर से दबाव डाल रहा है, और जब तक हम उस पर नज़र न
रख, उसक चाला और फंदा के त हमारी आखँ खुली न रह, और हम परमेर का पूरा श न पहने रह,  के
अनबाण हम आ लगगे। परमेर के वचन म अनेक अनमोल सचाइयाँ नहत ह, पर अभी झंड को ‘वतमान
सय’ क आवयकता है। मने यह खतरा देखा है क संदेशवाहक वतमान सय के महवपूण बआ से हटकर
उन वषया पर टक जाते ह जो न तो झंड को एकता म बाँधने के लए उपयुत ह और न आमा को पव करने
के लए। यहाँ शैतान हर संभव अवसर का लाभ उठाकर काय को हान पचँाएगा।

"परंतु पवथान, 2300 दना के संबंध म, परमेर क आाएँ और यीशु का वास जैसे वषय, भूतकाल के
एडवट आंदोलन क ाया करने और यह दखाने के लए क हमारी वतमान थत या है, संदेह करने वाला
के वास को ढ़ करने, और महमामय भवय के वषय म नतता देने के लए बकुल उपयुत ह। ये,
जैसा क मने असर देखा है, वे मुख वषय थे, जन पर संदेशवाहका को वतार से बोलना चाहए।" ारंभक
लेखन, 63.

"पवथान, जो 2300 दना, परमेर क आाआ और यीशु के वास से संबंधत है" मलराइटा के "बीते एडवट
आंदोलन" को समझाने क कंुजी है, और एसेा करते ए यह "पूणतः" बताता है क "हमारी वतमान थत या है।"
जो लोग "बीते एडवट आंदोलन" पर "संदेह" कर रहे ह, वे उस बात पर "संदेह" कर रहे ह जो "गौरवशाली भवय"
के त "नतता" देती है। जो भवय को नतता देता है, वह भूतकाल है।

योएल क पुतक वतमान परीामक सय का संदेश है। यह अनेक साया ारा पु क जाती है। भवयाणी क
आमा के ारा योएल को “वतमान सय” के प म पहचाना गया है, जो क यूहा के अनुसार काशतवाय क



पुतक म यीशु क गवाही है।

यीशु मसीह का काशतवाय, जसे परमेर ने उह दया, ताक वह अपने दासा को वे बात दखाए जो शी
होने वाली ह; और उसने इसे अपने वगत के ारा अपने दास यूहा के पास भेजकर कट कया, जसने
परमेर के वचन क, और यीशु मसीह क गवाही क, तथा जो कुछ उसने देखा, उन सब बाता क गवाही दी।
काशतवाय 1:1, 2.

योहा क "गवाही" (जसका उसने "वृांत लखा") तीन भागा म तुत क गइ थी। उसने "परमेर का वचन,"
"यीशु क गवाही" और "जो बात उसने देख" उह लपब कया। काशतवाय क पहली दो आयता म, योहा
वयं को उस त के प म तुत करता है जसे "भवयाणी क आमा" का वरदान दया गया है। उस वरदान
म परमेर के वचन का वशेष कटीकरण शामल है, और इसम वे वशेष कटीकरण भी समलत ह जो मसीह के
वचना के ारा भवयता तक पचँाए जाते ह; (चाहे वयं मसीह सीधे कह या अपने वगतीय तनधया के
मायम से) और उस वरदान म वे सय भी शामल ह जो वा और दशना के मायम से तुत कए जाते ह।
भवयाणी क आमा मसीह क वह गवाही है जो भवयता को दी जाती है, और उसका वही अधकार होता है
मानो कोइ वगत या वयं मसीह वे वचन बोल रहे हा।

और म उसे दडवत करने के लए उसके चरणा पर गर पड़ा। तब उसने मुझ से कहा, एसेा न कर; म तेरा
सहदास ,ँ और तेरे उन भाइया म से  ँजनके पास यीशु क गवाही है; परमेर क आराधना कर; याक यीशु
क गवाही भवयाणी क आमा है। काशतवाय 19:10।

गैयल यह बताता है क वह यूहा का सहदास है, और उसक उपासना नह क जानी चाहए। गैयल यह भी
बताता है क जन "भाइया" का तनधव यूहा करता है, उनके पास "यीशु क गवाही" है, जो "भवयाणी क
आमा" है। यूहा जन "भाइया" का तनधव करता है, वे एक लाख चवालीस हज़ार ह, और उन सभी भाइया के
पास "भवयाणी क आमा" है।

और वे सुबह तड़के उठे और तेकोआ क मभूम क ओर नकल पड़े; और जब वे नकल रहे थे, तब यहोशापात
खड़ा होकर कहा, हे यदा, और हे यशलेम के नवासया, मेरी सुनो; अपने परमेर भु पर वास करो, तब
तुम थर हो जाओगे; उसके भवयताआ पर वास करो, तब तुम सफल होगे। 2 इतहास 20:20.

'अपने भु परमेर पर वास करो, तब तुम थर हो जाओगे; उसके भवयताआ पर वास करो, तब तुम
समृ होगे।'

यशायाह 8:20. 'वथा और गवाही क ओर; यद वे इस वचन के अनुसार नह बोलते, तो इसका कारण यह है
क उनम काश नह है.' यहाँ परमेर क जा के सामने दो वचन रखे गए ह: सफलता के लए दो शत। वयं
यहोवा क कही इ वथा और भवयवाणी क आमा, उसके लोगा का हर अनुभव म मागदशन करने वाली
बु के दो ोत ह। वथाववरण 4:6. 'यह तुहारी बु और समझ है, जो जातया क  म कट होगी;
वे कहगे, नय ही यह महान जात बुमान और समझदार लोग ह.'

परमेर क वथा और भवयाणी क आमा कलीसया को मागदशन और परामश देने के लए हाथ से
हाथ मलाकर चलती ह, और जब-जब कलीसया ने उसक वथा का पालन करके इसे वीकार कया है,
तब-तब उसे सय के माग म मागदशन देने के लए भवयाणी क आमा भेजी गइ है।

काशतवाय 12:17. 'तब अजगर उस ी पर ोधत आ, और उसके वंश के शेष लोगा से, जो परमेर क
आाआ को मानते ह और यीशु मसीह क गवाही रखते ह, लड़ने को गया।' यह भवयवाणी प करती है क
शेष कलीसया परमेर क वथा को मानेगी और उसम भवयाणी का वरदान होगा। परमेर क वथा
का पालन और भवयाणी क आमा ने सदा परमेर के सचे लोगा को अलग पहचाना है, और परख ायः
वतमान कट होने वाली बाता पर ही होती है.



यमयाह के दना म लोगा ने मूसा, एलयाह या एलीशा के संदेश पर कोइ  नह उठाया, परतु उहाने परमेर
ारा यमयाह को भेजे गए संदेश पर  उठाया और उसे एक ओर रख दया, यहाँ तक क उसका बल और
भाव चुक गए, और तब उनके लए कोइ उपाय न बचा सवाय इसके क परमेर उह बंदी बनाकर ले जाए।

इसी तरह मसीह के समय म लोगा ने समझ लया था क यमयाह का संदेश सय था, और वे यह मान बैठे क
यद वे अपने पतरा के दना म रहते तो उसके संदेश को वीकार कर लेते, परतु उसी समय वे मसीह के संदेश
को अवीकार कर रहे थे, जनके वषय म सब भवयताआ ने लखा था।

जब संसार म तीसरे वगत का वह संदेश उभरा, जसका उेय कलीसया को परमेर क वथा उसक
पूणता और सामथ म कट करना था, तब भवयवाणी का वरदान भी तुरंत पुनथापत कया गया। इस वरदान
ने इस संदेश के वकास और उसे आगे बढ़ाने म अयंत मुख भूमका नभाइ है।

"जब शाा क ायाआ और काय-णालया के संबंध म मतभेद उप ए ह, जो संदेश पर वास रखने
वाला के वास को डगमगा देने और काय म वभाजन लाने क वृ रखते ह, तब भवयवाणी क आमा ने
सदैव थत पर काश डाला है। इसने वासया के समुदाय म वचारा क एकता और काया म समरसता लाइ
है। संदेश के वकास और काय क वृ के दौरान उप हर संकट म, जो परमेर क वथा और
भवयवाणी क आमा के काश पर ढ़तापूवक डटे रहे ह, उहाने वजय पाइ है और काय उनके हाथा म
फलता-फूलता रहा है।" Loma Linda Messages, 33, 34.

भवयवाणी क आमा म योएल क पुतक को सीधे "वतमान सय" के प म पहचाना गया है, जो काशतवाय
क पुतक म यूहा के अनुसार यीशु क गवाही है। यह परमेर के वचन म भी य प से अनुमोदत है। बाइबल
और भवयवाणी क आमा दोना ही योएल क पुतक को य प से अंत के दना पर लागू करते ह।

ाचीन भवयताआ म से येक ने अपने समय के लए कम और हमारे समय के लए अधक कहा, ताक
उनक भवयवाणयाँ हमारे लए लागू रह। 'अब ये सब बात उन पर उदाहरण के प म घट; और वे हमारी
चेतावनी के लए लखी गइ ह, जन पर युगा का अंत आ पचँा है।' 1 कुरथया 10:11. 'उहाने ये बात अपने
लए नह, वरन् हमारे लए सेवा क; और अब ये बात तुह उन लोगा के ारा बताइ गइ ह जहाने वग से भेजे
गए पव आमा के साथ तुह सुसमाचार सुनाया; जन बाता म वगत भी झाँककर देखना चाहते ह।' 1
पतरस 1:12. ...

“बाइबल ने अपनी नधया को इस अतम पीढ़ी के लए संचत कया है और एक साथ बाँधकर सुरत रखा
है। पुराने नयम के इतहास क सभी महान घटनाएँ और गंभीर कायवाहयाँ इन अतम दना म कलीसया म
पुनः घटत इ ह और हो रही ह।” Selected Messages, book 3, 338, 339.

योएल क भवयवाणी उन पर 'लागू' है 'जन पर संसार का अत आ पचँा है'। 'लागू' बस इस बात पर ज़ोर देता है
क 'वतमान सय' हमेशा एक परीा होती है, और जो इस परीा म असफल होते ह, उनका तनधव यदा जैसे
बाइबल पाा ारा कया जाता है।

एक के बाद एक शा यदा के काना पर अनसुनी ही रहती गइ। आज कतने लोग उसके पदचा पर चलते ह।
परमेर क वथा के काश म वाथ लोग अपने  चर को देखते ह, पर आवयक सुधार करने म
असफल रहते ह, और पाप क एक दशा से सरी दशा म बढ़ते चले जाते ह।

मसीह क शाएँ हमारे अपने समय और पीढ़ी म भी ासंगक ह। उहाने कहा, 'म केवल इनके लए ही ाथना
नह करता, परतु उनके लए भी, जो इनके वचन के ारा मुझ पर वास करगे।' जैसी गवाही यदा को दी गइ
थी, वैसी ही गवाही इन अंतम दना म हमारे पास लाइ गइ है। वे ही शाएँ, जह वह अपने जीवन म वहार
म नह उतार सका, आज भी सुनने वाला के पास आती ह; फर भी वे भी उसी कार असफल होते ह, याक वे
अपने पाप को नह छोड़ते। रू ए ड हेराड, 17 माच, 1891।



काशतवाय क पूरी पुतक म यूहा परमेर के अतम समय के लोगा का तीक है, और पमोस म नवासत
कए जाने के ारा यूहा उन लोगा का तनधव करता है जो रववार के कानून के संकट म सताए जाते ह। वह
बताता है क उसे या कैद कया गया था।

म यूहा, जो तुहारा भाइ और लेश म, और यीशु मसीह के राय और धीरज म सहभागी भी ,ँ परमेर के
वचन और यीशु मसीह क गवाही के कारण उस टापू म था जो पतमुस कहलाता है। काशतवाय 1:9.

बाइबल और "भवयवाणी क आमा" के कारण जॉन को सताया गया। एक लाख चवालीस हज़ार को
"भवयवाणी क आमा" के कारण या सताए जाते ह? भवयवता योएल जस पहली सचाइ क पहचान कराते
ह, वह सतम-दवसीय एडेवटट कलीसया का धमयाग है। जब ेरत पतरस ने यह बताया क पेतेकुत, योएल
क पुतक क पूत है, तो पतरस ने यह बात यदया ारा "भाषाआ" के गटीकरण पर आमण करने के युर
म कही। वे यदी, जो अंत के दना म सतम-दवसीय एडेवटटा का तीक थे, यह तक  दे रहे थे क पतरस और
संदेश सुनाने वाले "नशे म" ह। पतरस के समय के यदया क तरह, सतम-दवसीय एडेवटट अंतम वषा के
संदेश के व लड़गे। वे एसेा इसलए करते ह याक जो लोग अंतम वषा के "वतमान सय" के परखने वाले
संदेश का चार कर रहे ह, उनके पास "पुराने" आधारभूत सय ह, याक नया सय हमेशा पुराने सय पर आधारत
होता है। यमयाह ने अंतम वषा के समय म परमेर क जा को पुराने मागा पर चलने और पहरेदार क तुरही क
वन पर कान लगाने के लए बुलाया, परतु उहाने इनकार कया। यह आधारभूत "पुराना" सय संदेश लैवथा
26 के "सात समय" ारा तीकामक प से दशाया गया है, जो भूम के सत के संदभ म वाचा के संबंध को
तपादत करता है।

मने देखा क नाममा क कलीसया और नाममा के एडवटट, यदा क तरह, हमारा वासघात करगे और
सय का वरोध करने हेतु कैथोलका का भाव पाने के लए हम कैथोलका के हवाले कर दगे। तब संत एक
अप-परचत लोग हागे, कैथोलका के लए बत कम ात; परतु वे कलीसयाएँ और नाममा के एडवटट
जो हमारे वास और रीत-रवाजा को जानते ह (याक वे हम सत के कारण घृणा करते थे, याक वे उसका
खडन नह कर सकते थे) संता का वासघात करगे और उह कैथोलका के पास उन लोगा के प म
शकायत करगे जो लोगा क संथाआ क अवहेलना करते ह; अथात् वे सत का पालन करते ह और रववार क
उपेा करते ह।

"तब कैथोलक ोटेटटा से कहगे क वे आगे बढ़, और यह फ़रमान जारी कर क जो कोइ सातव दन के थान
पर सताह के पहले दन का पालन नह करेगा, उसे मार डाला जाए। और कैथोलक, जनक संया अधक है,
ोटेटटा का साथ दगे। कैथोलक अपनी शत पशु क तमा को दगे। और ोटेटट संता का नाश करने के
लए ठक वैसा ही करगे जैसा उनक माता ने उनसे पहले कया। परंतु उनके फ़रमान के फल देने से पहले ही,
संत परमेर क वाणी ारा छुड़ा लए जाएँगे।" पॉडग और मैगन, 1, 2.

दो बार सटर वाइट 'नाममा कलीसया' और 'नाममा एडवटट' क पहचान करती ह, साथ ही इन दोना
'नाममा समूहा' और 'कैथोलका' के बीच भेद करती ह। 'नाममा कलीसया' और 'नाममा एडवटट' उन लोगा
से 'घृणा करते थे' जनका तनधव पतरस और यूहा करते थे, 'सत के कारण, याक वे उसका खंडन नह कर
सकते थे'। नाममा कलीसया और कैथोलक सातव दन के सत के सय का 'खंडन' नह कर सकते, और
'नाममा एडवटट' लैवथा छबीस के 'सात बार' का 'खंडन' नह कर सकते, जो भूम के सत क आा है।
नाममा कलीसया और कैथोलक इस तय का 'खंडन' नह कर सकते क सातव दन का सत एक 'आधारभूत'
बाइबलीय सय है, और 'नाममा एडवटट' इस तय का 'खंडन' नह कर सकते क लैवथा छबीस के
'सात बार' एक 'आधारभूत' मलरवादी सय है।

पमोस पर यूहा क कैद उन एक लाख चवालीस हज़ार का तनधव करती है, जो बाइबल और भवयवाणी क
आमा—दोना—का पालन और समथन करते ह, और जह सातव दन के सत के कारण बाहर से वशेष प से



सताया जाता है तथा भूम के लए सातव वष के सत के कारण भीतर से सताया जाता है। इसी कारण, नौव पद म
वह या सताया जा रहा था इस वषय म यूहा क गवाही के बाद, दसव पद का सत और “तुरही” के समान “बड़ी
आवाज़” से “पीछे” से आने वाला संदेश आता है।

म, यूहा, जो तुहारा भाइ भी ,ँ और लेश म तथा यीशु मसीह के राय और धैय म तुहारा सहभागी, परमेर
के वचन के कारण और यीशु मसीह क गवाही के कारण उस पटमोस कहलाए जाने वाले ीप म था। भु के
दन म आमा म था, और अपने पीछे मने तुरही के समान बड़ी वन सुनी। काशतवाय 1:9, 10.

यूहा उन लोगा का तनधव करता है जहाने 9/11 के समय काशतवाय 18 के वगत क तुरही जैसी
आवाज़ सुनी, जो परमेर क जा को यमयाह के 'पुराने मागा' पर लौट आने के लए बुला रही थी। वह बड़ी
आवाज़ सातव तुरही क चेतावनी भी थी, जो तीसरा 'हाय' भी है।

सटर वाइट ने लखा क "बाइबल ने अपने खज़ाना को इका करके इस अंतम पीढ़ी के लए बाँध दया है।" योएल
क पुतक बाइबल के उन "खज़ाना" म से एक है जो "अतम दना" म "वतमान सय" है। पतेकुत के समय
पतरस ने पहचाना क उस समय जो पूरा हो रहा था, वह योएल क पुतक का ही वचन था। पतरस ने, जैसे योएल ने,
पतेकुत के काल के लए अपेाकृत कम और हमारे "समय" के लए अधक बोला। पतेकुत का काल मसीही
वथाकाल के लए ारभक वषा था। पतेकुत मसीही वथाकाल क शुआत को चत करता है, और
एसेा करते ए वह मसीही वथाकाल के अंत को भी दशाता है। मसीही वथाकाल का अंत "अतम वषा" का
समय है, जसका तप पतेकुत म मलता है। अतः पतरस मसीही वथाकाल के अंत म परमेर क जा का
तीक है, जो पव आमा के उंडेले जाने क पूत को योएल क पुतक का उपयोग करके पहचानते ह।

परतु पतरस ने यारहा के साथ खड़ा होकर अपनी आवाज़ ऊँची क और उनसे कहा, 'यदया के पुषा, और
यशलेम म रहने वाले सब लोगा, यह तुह ात हो और मेरे वचना पर यान दो: याक ये लोग, जैसा तुम
समझते हो, मतवाले नह ह; याक दन का अभी केवल तीसरा घंटा ही आ है। परतु यह वही है जो
भवयवता योएल ने कहा था: और यह होगा क अतम दना म, परमेर कहता है, म अपना आमा सब
लोगा पर उंडेलूगँा; और तुहारे पु और पुयाँ भवयवाणी करगे, और तुहारे जवान दशन देखगे, और तुहारे
बूढ़े व देखगे। और उन दना म म अपने दासा और अपनी दासया पर भी अपना आमा उंडेलूगँा; और वे
भवयवाणी करगे। और म ऊपर आकाश म अतु काय, और नीचे पृवी पर चह दखाऊँगा—ल, और आग,
और धुएँ का कुहरा। भु के आने के उस महान और तापी दन से पहले सूय अंधकार म बदल जाएगा, और
चंमा ल सा हो जाएगा। और यह होगा क जो कोइ भु का नाम लेगा, वह उार पाएगा।' ेरता के काम
2:14-21.

भवयवाणी का सफल वाथ बनने के लए यह ढ़ समझ आवयक है क संसार का अंत पव शा के
एेतहासक वृांत म ‘पंत दर पंत’ चत कया गया है। इस सय से जुड़ा यह भी है क भवयता वयं
अंतम दना म परमेर क जा का तनधव करते ह। योएल अपनी पुतक को अंतम दना के संदभ म रखता
है, याक वह ‘भु के दन’ के नकट आने क घोषणा करती है।

सयोन म तुरही फँूको, और मेरे पव पवत पर चेतावनी दो; देश के सब नवासी काँप, याक भु का दन आ
रहा है, याक वह नकट है। योएल 2:1.

“तुरही” एक तीक के प म, अय अथा के साथ, चेतावनी संदेश का तनधव करती है। तीक के प म तुरही
समय क एक अवध या समय के एक ब, या संदभ के अनुसार दोना, का तनधव कर सकती है। तुरही याय
का भी तीक है। ाय के दन से दस दन पहले आने वाला तुरहया का पव आस याय क चेतावनी था।

“भु का दन” पाठ के उस खंड के संदभ के आधार पर, जसम “भु का दन” युत है, या तो समय के कसी
ब का तनधव करता है या समय क कसी अवध का। “भु का दन” कायकारी याय का तीक हो सकता



है, जसे अंतम सात वपया के प म दशाया गया है, या यह हज़ार-वषय काल के अंत म होने वाला कायकारी
याय हो सकता है। दोना ही थतया म, तुरही परमेर के कायकारी याय क ओर संकेत करती है। इसलए, “भु
का दन” या तो वह ब दशा सकता है जस पर परमेर का दंड दया जाता है, या वह अवध जब परमेर के दंड
दए जाते ह।

‘भु के दन’ क तरह ही, ‘तुरही’ भी समय के एक ब और एक अवध का तनधव कर सकती है, जैसा क
काशतवाय अयाय आठ और नौ क सात तुरहया ारा दशाए गए एेतहासक बआ और अवधया म साय
मलता है। योएल जस ‘भु के दन’ का तनधव उस ‘तुरही’ से करता है जसे फंूका जाना है, वह समय का एक
ब भी है और एक अवध भी; वह अवध तब शु होती है जब मृतका का याय समात आ और जीवता का याय
आरंभ आ। 9/11 को, एक तुरही फंूक गइ, जसने जीवता के याय के आगमन को समय के एक ब के प म
चत कया, और साथ ही 9/11 को जीवता के याय क अवध क शुआत के प म भी चत कया।

इसलए अब भी, यहोवा कहता है, पूरे मन से, और उपवास, रोने और वलाप करने के साथ मेरी ही ओर लौट
आओ; और अपने दय फाड़ो, अपने व नह, और अपने परमेर यहोवा क ओर लौट आओ; याक वह
अनुहकारी और दयालु है, ोध करने म धीमा और बड़ी कणा से भरपूर है, और वप से मन फेर लेता है।
कौन जानता है क वह लौट आए और मन फराए, और अपने पीछे आशीष छोड़ जाए—तुहारे परमेर यहोवा
के लये अ-भट और पान-भट तक? सयोन म नरसगा फंूको, उपवास पव ठहराओ, एक पव सभा
बुलाओ। योएल 2:12-15.

यह सरी बार है जब योएल आदेश देता है क तुरही फँूक जाए। योएल क "तुरहयाँ" सात अंतम वपया के
आगामी दंडामक याय क चेतावनयाँ ह, और ये पाताप के लए लौदकया क बुलाहट तथा अनुह काल के
आस समापन के संदभ म रखी गइ ह।

ऊँचे शद से पुकार, मत क; अपनी वाणी को तुरही के समान ऊँचा कर, और मेरी जा को उनका अपराध,
और याकूब के घराने को उनके पाप दखा। यशायाह 58:1।

यशायाह, योएल, यूहा और पतरस सब अंतम दना के एक लाख चवालीस हज़ार का तनधव करते ह; वैसे ही
यमयाह भी, जो यह बताता है क तुरही कब फंूक जानी है।

यहोवा या कहता है, मागा पर खड़े होकर देखो, और ाचीन पथा के वषय म पूछो क उम माग कहाँ है; उसी म
चलो, और तुम अपने ाणा के लये वाम पाओगे। परतु उहाने कहा, हम उस म न चलगे। मने तुहारे ऊपर
पहरेवाले भी ठहराए, यह कहते ए, तुरही का शद सुनो। परतु उहाने कहा, हम न सुनगे। यमयाह 6:16, 17.

इन अतम दना म 9/11 के समय तुरही बजी, और तब अतम वषा उन पर बरसने लगी जहाने अा माग चुना
और उसी पर चले। तभी काशतवाय अयाय अठारह का वगत उतरा।

“पछली वषा परमेर क जा पर बरसनी है। एक सामथ वगत को वग से उतरना है, और सारी पृवी
उसक महमा से आलोकत हो जानी है।” Review and Herald, April 21, 1891.

जब 11 सतंबर को यूयॉक  क वशाल इमारत ढहा दी गइ, तो शतशाली वगत उतर आया और बाद क वषा
होने लगी।

“अब उस कथन के वषय म या कहा जाए क मने घोषत कया है क यूयॉक वारीय लहर ारा बहा दया
जाएगा? यह मने कभी नह कहा। मने इतना कहा है क, जब म वहाँ पर मंज़ल पर मंज़ल उठती इ उन
वशाल इमारता को देखती थी, तब मने कहा, ‘जब भु पृवी को भयानक रीत से कंपाने के लए उठ खड़ा
होगा, तब कतने भयावह य घटत हागे! तब काशतवाय 18:1–3 के वचन पूरे हागे।’ काशतवाय का
अठारहवाँ पूरा अयाय इस बात क चेतावनी है क पृवी पर या आने वाला है। परतु यूयॉक पर वशेष प से



या आने वाला है, इसके संबंध म मुझे कोइ वशेष काश नह मला है; केवल इतना म जानती ँ क एक दन
वहाँ क वे महान इमारत परमेर क शत के फेरने और उलटने-पलटने से ढा दी जाएँगी। मुझे दए गए काश
से म जानती ँ क संसार म वनाश है। भु का एक वचन, उसक महाशत का एक पश, और ये वशाल
संरचनाएँ गर पड़गी। एेसे य घटत हागे जनक भयावहता क हम कपना भी नह कर सकते।” Review
and Herald, July 5, 1906.

9/11 को अंतम वषा क हक बौछार, रववार के कानून के समय होने वाली उसक पूण बरसात से पहले, पड़ने
लग.

सुसमाचार का महान काय, उसके आरभ को जस परमेर क शत के गटीकरण ने चत कया था, उससे
कम गटीकरण के साथ समात नह होगा। सुसमाचार के आरभ म ारभक वषा के उंडेले जाने म जो
भवयवाणयाँ पूरी इ थ, वे उसके समापन पर अतम वषा म फर से पूरी हागी। यही वे 'वात के दन' ह
जनक तीा ेरत पतरस कर रहे थे, जब उहाने कहा: 'इसलये मन फराओ और परवतत हो जाओ, क
तुहारे पाप मटाए जाएँ, जब भु क उपथत से वात के दन आएँ; और वह यीशु को भेजेगा।' ेरता के
काम 3:19, 20। महान संघष, 611, 612।

"ताज़गी के समय" क पूण पूत तब होती है जब आप जीवत हा, याक चेतावनी "पाताप" करने क है, जो क
यद आप मृत हा तो करना असंभव है। "ताज़गी के समय" तब आते ह जब जीवत आमाआ के "पाप" अभी भी
"मटाए जा सक "। "ताज़गी के समय" 9/11 को शु ए, और इस कार जीवता के याय का ारंभ चहत
आ। सुसमाचार क अवध के अंत म पतेकुत क पुनरावृ होती है। जब "ताज़गी के समय" आ पचँे, तो
पतेकुत पर तीक प म दशाइ गइ घटनाएँ दोहराइ जाने लग।

म आकुल लालसा के साथ उस समय क तीा करता  ँजब पटेकोट के दन क घटनाएँ उस अवसर से भी
कह अधक सामय के साथ फर दोहराइ जाएँगी। यूहा कहता है, 'मने एक और वगत को वग से उतरते
देखा, जसके पास महान सामय था; और पृवी उसक महमा से काशत हो गइ।' तब, पटेकोट के समय क
ही तरह, लोग अपनी-अपनी भाषा म उह सुनाया गया सय सुनगे, येक त अपनी ही भाषा म।

परमेर हर उस आमा म नया जीवन फंूक सकते ह जो सचे मन से उनक सेवा करना चाहती है, और वे वेदी
पर से एक दहकता अंगारा लेकर उनके हाठा को छू सकते ह, और उनक वाणी को अपनी तुत म वापटु बना
सकते ह। परमेर के वचन के अतु सया को कट करने क सामय से हजारा आवाज़ ओतोत कर दी
जाएँगी। हकलाती जीभ खुल जाएगी, और संकोची सय क साहसपूण गवाही देने के लए ढ़ कए जाएँगे। भु
अपने लोगा क सहायता कर क वे आमा के मंदर को हर कार क अशु से शु कर, और उनसे एसेा
नकट संबंध बनाए रख क जब अंतम वषा उंडेली जाएगी, तो वे उसके सहभागी बन। Review and
Herald, 20 जुलाइ, 1886.

हम अगले लेख म जारी रखगे।

और जो त मुझसे बात कर रहा था वह फर आया और मुझे जगाया, जैसे कोइ मनुय अपनी नद से जगाया
जाता है। और उसने मुझसे कहा, तू या देखता है? तब मने कहा, मने देखा है; देखो, पूरा सोने का दीवट है,
उसके ऊपर एक कटोरा है, और उस पर उसके सात दीपक ह, और उन सात दीपका के लए सात नलकाएँ ह,
जो उसके ऊपर ह। और उसके पास दो जैतून के वृ ह, एक कटोरे क दाहनी ओर और सरा उसक बाइ
ओर।

तब मने उस त से, जो मुझसे बात कर रहा था, कहा, हे मेरे भु, ये या ह? तब उस त ने, जो मुझसे बात कर
रहा था, उर दया और मुझसे कहा, या तू नह जानता क ये या ह? और मने कहा, नह, हे मेरे भु।



तब उसने उर देकर मुझसे कहा, “यह जबाबेल के लये यहोवा का वचन है: न तो शत से, न सामथ से,
परतु मेरे आमा से,” सेनाआ के यहोवा क यह वाणी है। जकयाह 4:1-6.


